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Резолюция на Европейския парламент относно положението в Буркина Фасо след 
държавния преврат
(2022/2865(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид предишните си резолюции, и по-специално тези от 19 декември 
2019 г. относно нарушенията на правата на човека, включително религиозните 
свободи в Буркина Фасо1, от 16 септември 2020 г. относно сътрудничеството 
между ЕС и Африка в областта на сигурността в региона на Сахел, Западна 
Африка и Африканския рог2 и от 17 февруари 2022 г. относно политическата 
криза в Буркина Фасо3,

– като взе предвид комюникето на Икономическата общност на 
западноафриканските държави (ECOWAS) от 30 септември 2022 г. относно 
социално-политическата ситуация в Буркина Фасо,

– като взе предвид изявлението на председателя на Комисията на Африканския 
съюз от 30 септември 2022 г. относно положението в Буркина Фасо,

– като взе предвид изявлението на говорителя на генералния секретар на ООН от 1 
октомври 2022 г. относно положението в Буркина Фасо,

– като взе предвид изявлението на Съвета за сигурност на ООН от 7 октомври 
2022 г. относно положението в Буркина Фасо,

– като взе предвид протокола на ECOWAS относно демокрацията и доброто 
управление,

– като взе предвид съвместното съобщение на Комисията и на върховния 
представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност от 9 март 2020 г., озаглавено „Към цялостна стратегия с Африка“ 
(JOIN(2020)0004),

– като взе предвид резолюцията на Съвместната парламентарна асамблея на 
държавите от Африка, Карибите и Тихоокеанския басейн (АКТБ) и ЕС от 11 март 
2021 г. относно демокрацията и зачитането на конституциите в държавите от ЕС и 
АКТБ,

– като взе предвид Целите на ООН за устойчиво развитие (ЦУР), и по-специално 
ЦУР 16 за насърчаване на справедливи, мирни и приобщаващи общества за 
устойчиво развитие,

1 ОВ C 255, 29.6.2021 г., стр. 45.
2 ОВ C 385, 22.9.2021 г., стр. 24.
3 ОВ C 342, 6.9.2022 г., стр. 290.
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– като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека,

– като взе предвид Конституцията на Република Буркина Фасо,

– като взе предвид Споразумението за партньорство между членовете на Групата 
страни от Африка, Карибите и Тихоокеанския басейн, от една страна, и 
Европейската общност и нейните държави членки, от друга страна, подписано в 
Котону на 23 юни 2000 г. (Споразумението от Котону)4,

– като взе предвид Африканската харта за демокрация, избори и управление,

– като взе предвид Конвенцията на Африканския съюз за закрила и помощ на 
вътрешно разселените лица в Африка,

– като взе предвид Международния пакт за граждански и политически права от 
1966 г.,

– като взе предвид Конвенцията за премахване на всички форми на дискриминация 
по отношение на жените от 1979 г.,

– като взе предвид член 132, параграф 2 от своя Правилник за дейността,

А. като има предвид, че на 30 септември 2022 г. членове на военните сили на 
Буркина Фасо, ръководени от капитан Ибрахим Траоре, извършиха държавен 
преврат и свалиха от власт подполковник Пол-Анри Сандаого Дамиба, който 
завзе властта с преврат на 24 януари 2022 г., сваляйки от власт демократично 
избрания президент Рок Каборе; като има предвид, че капитан Ибрахим Траоре 
обяви, че границите на Буркина Фасо ще бъдат затворени за неопределен срок и 
че всички политически дейности и дейности на гражданското общество ще бъдат 
преустановени; като има предвид, че на 2 октомври 2022 г. капитан Ибрахим 
Траоре обяви, че държавните граници са отново отворени и че се слага край на 
вечерния час;

Б. като има предвид, че на 30 септември 2022 г. ECOWAS осъди най-категорично 
преврата, като го обяви за „неподходящ в момент, когато е постигнат напредък в 
усилията конституционният ред да бъде възстановен не по-късно от 1 юли 
2024 г.“;

В. като има предвид, че на 30 септември 2022 г. председателят на Комисията на 
Африканския съюз осъди противоконституционната смяна на правителството и 
призова военните „незабавно и изцяло да се въздържат от всякакви актове на 
насилие и заплахи за цивилното население, гражданските свободи и правата на 
човека, както и да гарантират строго спазване на изборните срокове за 
възстановяване на конституционния ред най-късно до 1 юли 2024 г.“;

Г. като има предвид, че на 1 октомври 2022 г. говорителят на генералния секретар на 
ООН категорично осъди „всеки опит за завземане на властта с въоръжена сила“, 
призова всички участници „да се въздържат от насилие и да търсят диалог“ и 

4 OВ L 317, 15.12.2000 г., стр. 3.
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заяви, че „Буркина Фасо се нуждае от мир, стабилност и единство, за да се бори с 
терористичните групи и престъпните мрежи, действащи в някои части на 
страната“;

Д. като има предвид, че на 2 октомври 2022 г. поддръжници на новите военни власти 
нападнаха щаба на френското посолство в Уагадугу; като има предвид, че и други 
френски институции и предприятия в страната пострадаха от вандалски атаки 
след преврата;

Е. като има предвид, че на 2 октомври 2022 г. капитан Ибрахим Траоре прие 
условната оставка, предложена от президента Пол-Анри Дамиба;

Ж. като има предвид, че на 4 октомври 2022 г., след среща с делегация на ECOWAS, 
капитан Ибрахим Траоре заяви намерението си да спазва графика за 
демократичен преход, договорен между неговия предшественик и ECOWAS; като 
има предвид, че капитан Ибрахим Траоре се ангажира също да спазва и 
международните ангажименти на Буркина Фасо, и по-конкретно по отношение на 
защитата на правата на човека;

З. като има предвид, че на 7 октомври 2022 г. членовете на Съвета за сигурност на 
ООН изразиха сериозна загриженост относно противоконституционната смяна на 
правителството в Буркина Фасо, особено предвид сериозните предизвикателства 
пред регионалната сигурност в Сахел; като има предвид, че на 7 октомври 2022 г. 
с президентски указ бе открит националният консултативен орган („аssises 
nationales”) с цел определяне на президент за прехода;

И. като има предвид, че Буркина Фасо е все така изправена пред бедствено 
положение по отношение на сигурността и хуманитарната ситуация и че почти 
една пета от населението на страната се нуждае от помощ; като има предвид, че 
според Службата на ООН за координация по хуманитарни въпроси към юни 
2022 г. над 1,5 милиона души са били разселени вследствие на влошаващата се 
сигурност в страната, като повече от половината от тях са деца;

Й. като има предвид, че правителството на Буркина Фасо започна процес на реформа 
в сектора на сигурността през 2017 г. със създаването на национален съвет за 
отбрана и сигурност с цел модернизиране на сектора на сигурността и борба с 
корупцията в него;

К. като има предвид, че цивилното население в Северния централен район и в 
региона на Сахел ежедневно е жертва на заплахи от насилие от страна на 
недържавни въоръжени групировки; като има предвид, че според достоверни 
доклади най-малко осем деца са починали неотдавна от недохранване в град 
Джибо, обсаден от въоръжени недържавни групировки от май 2022 г. насам; като 
има предвид, че последният конвой, който се опита да предостави хуманитарна 
помощ на града на 26 септември 2022 г., беше нападнат от въоръжени 
групировки, при което загинаха 37 души, сред които 10 цивилни лица;

1. осъжда извършения от въоръжените сили преврат — втория в Буркина Фасо в 
рамките на осем месеца; изразява съжаление, че това действие е в нарушение на 
националната конституция и на регионалните и международните ангажименти на 
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страната и подкопава постигнатия неотдавна напредък към организирано 
възстановяване на конституционния ред до 1 юли 2024 г.;

2. призовава да се сложи край на насилието; призовава новите военни власти да 
изпълнят обещанието си да спазват международните ангажименти на страната, 
включително тези, свързани с насърчаването и защитата на правата на човека; 
изразява тревога от докладваните твърдения за продължаващи нарушения на 
правата на човека;

3. подчертава, че е наложително спешното възстановяване на конституционния ред, 
в т.ч. незабавно възстановяване на гражданското управление; призовава новите 
военни власти да изпълнят ангажимента си да спазят графика, договорен с 
преходните органи, за бързо възстановяване на конституционния ред и 
приобщаващи и прозрачни избори до 1 юли 2024 г.; подкрепя присъствието на 
наблюдатели на изборите в страната;

4. настоятелно призовава заместник-председателя на Комисията/върховен 
представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност (ЗП/ВП) и Европейската служба за външна дейност (ЕСВД) да започнат 
съдържателен диалог с всички страни и да предложат техническа помощ за 
улесняване на национален диалог за връщане към гражданско управление;

5. настоятелно призовава новите военни власти незабавно да отменят произволното 
решение за преустановяване на всички политически дейности и всички дейности 
на гражданското общество; настоятелно призовава новите военни власти да 
включат организациите на гражданското общество в търсенето на решения на 
многобройните проблеми в страната и да гарантират, че гражданското общество е 
поканено да участва активно и ефективно в националния консултативен орган 
(„аssises nationales”);

6. настоятелно призовава всички съответни страни да зачитат свободата на 
изразяване и мнение и да позволят на журналистите да продължат своята 
разследваща дейност в областта на свободата и сигурността;

7. настоятелно призовава новите военни власти да проведат бързи, задълбочени и 
безпристрастни разследвания на всички смъртни случаи и наранявания, свързани 
с преврата, включително такива, настъпили по време на плячкосвания и 
демонстрации, и да гарантират независимо и безпристрастно правосъдие за 
жертвите и оцелелите и търсене на отговорност от извършителите;

8. призовава ЕС и неговите държави членки да увеличат своята финансова и 
хуманитарна помощ, за да отговорят на неотложните нужди на населението на 
Буркина Фасо, и по-специално на потребностите на разселените лица и бежанците 
в съседни държави; призовава новите военни власти да подкрепят и улесняват 
работата на хуманитарните организации в Буркина Фасо, за да се гарантира 
безпрепятствен хуманитарен достъп за тях и да им се позволи да отговорят на 
нуждите на разселените лица; изразява загриженост от въздействието на 
заплахите за сигурността върху ефективността на хуманитарната помощ и 
сътрудничеството за развитие;
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9. изразява дълбока загриженост, че политическата нестабилност, нестабилността в 
областта на сигурността и бедственото социално-икономическо и хуманитарно 
положение в Буркина Фасо позволяват на терористични групи да сеят хаос;

10. подчертава, че тероризмът и нестабилността в целия регион на Сахел 
представляват предизвикателство и подкопават консолидирането на демокрацията 
и принципите на правовата държава; припомня, че справянето с първопричините 
за екстремизма и военните усилия за възстановяване на правителствения контрол 
в целия регион са от съществено значение за укрепване на обществената 
легитимност на демократично избраните правителства;

11. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, на заместник-председателя на Комисията/върховен представител на 
Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност, на органите 
на Република Буркина Фасо, на секретариата на Г-5 от Сахел, на 
съпредседателите на Съвместната парламентарна асамблея АКТБ—ЕС и на 
Панафриканския парламент, на Икономическата общност на 
западноафриканските държави, както и на Африканския съюз и неговите 
институции.


